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自分の体で橋をつくるアリ
イタリア語学習のための段階別読解 - レベル B2

本文はイタリア語です。各文章の下に、意味つきの重要単語と質問があります。答えは枠の中に書いてください。

https://italianoconmartin.com/ja/dokkai/karada-de-hashi-wo-tsukuru-ari.html

Un ponte senza ingegnere
接続法現在：pensare che ci sia, senza che, in modo che

Davanti a un ponte di formiche legionarie viene spontaneo pensare che ci sia un capo: qualcuno che osservi il
terreno, che misuri il buco e che dica alle altre dove mettersi. Invece non c’è nessun capo. Gli studi del gruppo
di Simon Garnier, al New Jersey Institute of Technology, fanno pensare che ogni formica segua soltanto due
regole semplicissime.

La prima: se senti qualcuno che ti cammina sulla schiena, resta ferma. Basta che una formica rallenti davanti a
un buco perché le compagne le passino sopra; a quel punto si blocca, e la formica successiva, che ora si trova
sospesa nel vuoto, fa lo stesso. Il ponte cresce così, un corpo alla volta, finché non tocca l’altra parte. La
seconda regola: se il traffico sopra di te diminuisce, staccati e rimettiti in cammino. È per questo che i ponti si
sciolgono da soli, appena la colonna è passata, senza che nessuno dia l’ordine. Sembra impossibile che due
regole così semplici bastino; eppure, nelle simulazioni al computer, il ponte nasce, si sposta e si ferma proprio
come quelli veri nella foresta.

Non è l’unico caso in cui le formiche usano il proprio corpo come materiale da costruzione. Le legionarie, che
non hanno un nido fisso, passano la notte in un «bivacco»: una specie di tenda fatta da centinaia di migliaia di
formiche aggrappate l’una all’altra, con la regina e le larve al centro. Sul sentiero, poi, alcune operaie si
sdraiano nelle buche del terreno, in modo che le altre corrano più veloci con il cibo. E le formiche di fuoco del
Sud America, quando un’alluvione allaga il nido, si agganciano fra loro e formano una zattera impermeabile che
galleggia per giorni, con la regina al sicuro.

Perché questi comportamenti ci interessano tanto? In parte perché è raro che un gruppo funzioni bene senza
che qualcuno lo diriga, e le formiche ci riescono benissimo. Ma soprattutto perché gli ingegneri sperano che
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queste regole possano servire a costruire sciami di piccoli robot: robot che, dopo una frana o un terremoto,
formino da soli un ponte o una rampa, senza che un operatore debba comandarli uno per uno.

Perché funzioni anche con le macchine, naturalmente, bisogna che ogni robot «senta» i compagni come una
formica sente le zampe sulla schiena, e siamo ancora lontani. Ma è curioso che uno dei migliori maestri di
ingegneria, per ora, sia un insetto quasi cieco, lungo pochi millimetri.

Forse, però, la lezione più interessante riguarda noi. In un’azienda, in una squadra o in una famiglia crediamo
spesso che tutto dipenda da chi comanda. Le formiche ci ricordano che a volte basta che ognuno faccia bene la
sua piccola parte, e che stia attento a chi gli sta vicino, perché il gruppo trovi da solo la soluzione.

この文章の構造
• Viene spontaneo pensare che ci sia un capo. → pensare che, sembrare che, sperare che ＋
接続法：確かな事実ではなく、意見や希望

• I ponti si sciolgono da soli, senza che nessuno dia l’ordine. → 主語がちがうときは senza che ＋
接続法；主語が同じときは senza ＋ 不定詞

• Alcune operaie si sdraiano nelle buche, in modo che le altre corrano più veloci. → in modo che, perché（＝
〜するように）、basta che, bisogna che ＋ 接続法

やってみよう：接続法現在で文を完成させましょう。 Penso che le formiche (essere) … più intelligenti di
quanto sembra. Esco senza che mia sorella (accorgersene) … . Parlo piano in modo che tutti (capire) … .

復習： 接続法現在

役立つ単語
イタリア語 意味

il bivacco ビバーク（仮の巣）

la zattera いかだ

l’alluvione 洪水

lo sciame 群れ

sciogliersi ばらばらになる、解ける

質問
1. Quali sono le due regole che, secondo gli studi, segue ogni formica?

2. In quali altri modi le formiche usano il proprio corpo per costruire qualcosa?
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3. Perché gli ingegneri si interessano ai ponti di formiche?

4. E tu? Pensi che un gruppo di persone possa funzionare bene senza un capo? Rispondi con almeno tre frasi al
congiuntivo (Penso che…, Credo che…, Bisogna che…).
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